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04 Troubleshooting

Please check the FAQ on the website: https://support.zepp.com/en.

For more information about safety precautions, repair, and maintenance, please refer to the electronic 
manual.
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05 Warranty and Return Policy

The Zepp Limited Warranty covers Zepp products against manufacturing defects beginning on the original 
purchase date. The warranty period is 12 months or other period as the applicable consumer laws in the 
consumer’s country of purchase require. Our warranty is in addition to rights provided by applicable 
consumer laws.

Official website: www.zepp.com/en
Support: support.zepp.com/en
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Note: 
1. 
2.
3. 

For better user experience, please use the most recent version of the app.
The operating system needs to be Android 7.0, iOS 12.0, or above.
Do not pair the watch directly using your mobile phone’s Bluetooth. Follow 
the steps in the app to pair your watch correctly.

01 Pairing the Watch

1. 

2. 
3.

4.

Scan the QR code on the Instruction Manual with your mobile phone to download the app to your mobile 
phone. You can also download the latest version of app from the Google Play Store or Apple App Store.
Open the app, register an account and log in.
Follow the steps in the app to pair your watch correctly. Once pairing is complete, the watch will display 
the correct time.
You can set other watch features as needed.

1

Download Zepp App

1. 

2.

3.

4.

5.

This device is equipped with a built-in battery that cannot be removed or replaced. Do not disassemble 
or modify the battery by yourself.
Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can 
result in an explosion.
Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment can result in an explosion 
or the leakage of flammable liquid or gas.
A battery subjected to extremely low air pressure may result in an explosion or the leakage of flammable 
liquid or gas.
Do not use unauthorized or incompatible power adapters or data cables, which may damage the watch 
and accessories, or cause fire, explosion, or other hazards.

03 Battery Safety
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Product Name: Smart Watch
Product model: A2161
Input: DC 5 V 500 mA MAX
Bluetooth version: V5.0
WLAN: 2.4 GHz 802.11 b/g/n
Bluetooth output power: <7 dBm
BLE output power: <1dBm
View product certification information on the watch's Settings > System > Regulation page. 
Device requirements: Devices installed with Android 7.0 or iOS 12.0 or above OS versions 
Package Contents: Smartwatch with the band, Charging base, Instruction manual
Please refer to the watch user interface to see the software version.

02 Basic Parameters
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Operating temperature: 0°C to 45°C 
Water resistance rating: 5 ATM 
Bluetooth frequency: 2402–2480 MHz 
Wi-Fi frequency: 2412–2462 MHz 
Wi-Fi output power: <20 dBm

04 Résolution des problèmes

Veuillez consulter la FAQ sur le site web : https://support.zepp.com/en.

Pour en savoir plus sur les mesures de sécurité, la réparation et la maintenance, veuillez-vous reporter au 
manuel électronique.
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05 Garantie et politique de renvoi

La Garantie Limitée Zepp couvre les produits Zepp contre les défauts de fabrication à compter de la date 
d'achat d'origine. La période de garantie est de 12 mois ou toute autre période requise par la législation 
en vigueur dans le pays d'achat du consommateur. Notre garantie s’ajoute aux droits prévus par les lois 
applicables sur les consommateurs.

Site officiel : www.zepp.com/en
Support : support.zepp.com/en
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Remarque :
1. 

2.
3. 

Pour une meilleure expérience utilisateur, veuillez utiliser la version la plus 
récente de l'application.
Le système d'exploitation doit être Android 7.0, iOS 12.0 ou une version ultérieure.
N'associez pas la montre directement en utilisant la fonction Bluetooth de votre 
téléphone portable. Suivez les étapes fournies par l’application pour associer 
correctement votre montre.

01 Association de la montre

1. 

2. 
3.

4.

Scannez le code QR fourni sur le Manuel d'utilisation à l'aide de votre téléphone portable pour télécharger 
l'application sur votre téléphone. Vous pouvez également télécharger la dernière version de l'application 
depuis Google Play Store ou l'App Store d'Apple.
Ouvrez l’application, inscrivez-vous et connectez-vous à un compte.
Suivez les étapes fournies par l’application pour associer correctement votre montre. 
Une fois l'association terminée, la montre affichera l'heure correcte.
Vous pouvez configurer les autres fonctions de la montre selon vos besoins.
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Téléchargez
l'application Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

L'appareil est équipé d'une batterie intégrée qui ne peut être retirée ou remplacée. Ne démontez pas, 
ou ne modifiez pas vous-même la batterie.
La mise au rebut d'une batterie dans du feu ou dans un four chaud, ou l'écrasement ou le découpage 
mécanique d'une batterie peut entraîner une explosion.
Laisser une batterie dans un environnement à température extrêmement élevée peut entraîner une 
explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.
Une batterie soumise à une pression d'air trop basse peut entraîner une explosion ou une fuite de 
liquide ou de gaz inflammable.
N'utilisez pas d'adaptateurs secteur, de chargeurs ou de câbles de données non autorisés ou 
incompatibles, cela pourrait endommager la montre et ses accessoires, ou causer un incendie, 
une explosion ou d'autres dégâts.

03 Sécurité de la batterie
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Modèle du produit : A2161
Entrée : 5 V c.c. 500 mA MAX
Version Bluetooth : V5.0
WLAN : 2,4 GHz 802.11 b/g/n Puissance 
de sortie Bluetooth : <7dBm
Puissance de sortie BLE : <1 dBm
Consultez les informations relatives à la certification du produit sur la page Paramètres > Système > 
Règlementation.
Exigences relatives à l'appareil : Appareils pris en charge par les systèmes d'exploitation Android 7.0 ou 
iOS 12.0 ou une version ultérieure

02 Paramètres de base
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Température de fonctionnement : 0°C à 45°C 
Étanchéité à l’eau : 5 ATM
Fréquence Bluetooth : 2402–2480 MHz 
Fréquence WIFI : 2412–2462 MHz 
Puissance de sortie WIFI : <20 dBm

04 Fehlerbehebung

Lesen Sie sich die häufig gestellten Fragen auf der folgenden Website durch: 
https://support.zepp.com/en.

Weitere Informationen zu Sicherheitsvorkehrungen, Reparaturen und Wartung finden Sie im elektronischen 
Handbuch.
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05 Garantie- und Rückgaberichtlinien

Die beschränkte Garantie von Zepp deckt Zepp-Produkte ab dem ursprünglichen Kaufdatum gegen 
Fabrikationsfehler ab. Die Garantiefrist beträgt 12 Monate oder einen anderen Zeitraum, den die geltenden 
Verbrauchergesetze im Kaufland des Verbrauchers vorschreiben. Unsere Garantie gilt zusätzlich zu den 
Rechten des geltenden Verbraucherrechts.

Offizielle Website: www.zepp.com/en
Hilfe: support.zepp.com/en
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Hinweis:
1. 
2.
3. 

Für ein besseres Nutzererlebnis verwenden Sie bitte die aktuellste Version der App.
Das Betriebssystem muss Android 7.0 bzw. iOS 12.0 oder höher sein.
Koppeln Sie die Uhr nicht direkt mithilfe der Bluetooth-Funktion Ihres Mobiltelefons. 
Folgen Sie den Schritten in der App, um Ihre Uhr ordnungsgemäß zu koppeln.

01 Die Uhr koppeln

1. 

2. 
3.

4.

Scannen Sie den QR-Code in der Bedienungsanleitung mit Ihrem Smartphone, um die App auf Ihr 
Mobiltelefon herunterzuladen. Sie können die neueste Version der App auch aus dem Google Play Store 
oder dem Apple App Store herunterladen.
Öffnen Sie die App, registrieren Sie sich und melden Sie sich an.
Folgen Sie den Schritten in der App, um Ihre Uhr ordnungsgemäß zu koppeln. 
Sobald die Kopplung abgeschlossen ist, zeigt die Uhr die korrekte Zeit an.
Sie können die anderen Funktionen der Uhr nach Bedarf einstellen.

11

Zepp-App
herunterladen

1. 

2.

3.

4.

5.

Dieses Gerät ist mit einem fest verbauten Akku ausgestattet, der nicht herausgenommen oder ersetzt 
werden kann. Zerlegen oder modifizieren Sie den Akku nicht selbst.
Entsorgen Sie einen Akku nicht im Feuer oder einem heißen Ofen oder zerstören Sie einen Akku nicht 
mechanisch durch Quetschen oder Schneiden, was zu einer Explosion führen kann.
Setzen Sie einen Akku keiner Umgebung mit extrem hohen Temperaturen aus, was zu einer Explosion 
oder zu Lecks von entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen kann.
Setzen Sie einen Akku keinem extrem niedrigen Luftdruck aus, was zu einer Explosion oder zu Lecks von 
entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen kann.
Verwenden Sie keine nicht autorisierten oder inkompatiblen Netzteile oder Datenkabel, welche die Uhr 
und ihr Zubehör beschädigen sowie Feuer, Explosionen oder andere Gefahren verursachen können.

03 Batteriesicherheit
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Produktmodell: A2161
Eingang: 5 V DC, max. 500 mA
Bluetooth-Version: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n
Bluetooth-Ausgangsleistung: <18 dBm
BLE-Ausgangsleistung: <5 dBm
Angaben zur Zertifizierung finden Sie in der Uhr unter „Einstellungen > System > Regulierung“.
Geräteanforderungen: Geräte mit Android 7.0 bzw. iOS 12.0 oder höher

02 Grundlegende Parameter
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Betriebstemperatur: 0-45 °C
Wasserfestigkeit: 5 ATM
Bluetooth-Frequenz: 2402–2480 MHz
WLAN-Frequenz: 2402–2480 MHz
WLAN-Ausgangsleistung: <20 dBm

04 Risoluzione dei problemi

Consulta le domande frequenti sul sito Web: https://support.zepp.com/en.

Per ulteriori informazioni sulle precauzioni di sicurezza e sulla riparazione e manutenzione, fai riferimento 
al manuale elettronico.
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05 Garanzia e politica di restituzione

La garanzia limitata Zepp copre i prodotti Zepp contro i difetti di fabbricazione a partire dalla data di 
acquisto originale. Il periodo di garanzia è di 12 mesi o altro periodo in base alle leggi applicabili in materia 
di consumo nel paese di acquisto del consumatore. La nostra garanzia è in aggiunta ai diritti previsti dalle 
leggi applicabili sui consumatori

Sito ufficiale: www.zepp.com/en
Assistenza: support.zepp.com/en
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Nota:
1. 
2.
3. 

Per una migliore esperienza utente, usa la versione più recente dell'app.
Requisiti di sistema: Android 7.0, iOS 12.0 o successivi.
Non associare l'orologio usando direttamente il Bluetooth del telefono. 
Segui i passaggi nell'app per associare correttamente l'orologio.

01 Associazione dell'orologio

1. 

2. 
3.

4.

Scansiona il codice QR presente sul Manuale di istruzioni con il telefono per scaricare l'app. Puoi anche 
scaricare la versione più aggiornata dell'app da Google Play Store o da Apple Store.
Apri l'app, registra un account e accedi.
Segui i passaggi nell'app per associare correttamente l'orologio. Al termine dell'associazione, l'orologio 
mostrerà l'ora corretta.
Puoi impostare le altre funzioni dell'orologio in base alle tue esigenze.
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Scarica l'App Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

Questo prodotto è dotato di una batteria incoporata che non può essere rimossa o sostituita. Non 
smontare o modificare la batteria da soli.
Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo oppure mediante frantumazione o taglio 
meccanico può causare un'esplosione.
Lasciare una batteria in un ambiente con una temperatura estremamente elevata può causare 
un'esplosione oppure la perdita di liquido o gas infiammabile.
Una batteria soggetta a una pressione dell'aria estremamente bassa può causare un'esplosione oppure 
la perdita di liquido o gas infiammabile.
Non usare alimentatori, caricabatterie o cavi dati non autorizzati o incompatibili che potrebbero 
danneggiare l'orologio e i suoi accessori, nonché causare incendi, esplosioni o altri pericoli.

03 Sicurezza batteria

18

Modello prodotto: A2161
Ingresso: 5 V c.c. 500 mA MAX
Versione Bluetooth: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n 
Alimentazione Bluetooth in uscita: < 7dBm
Alimentazione BLE in uscita: < 1dBm
Visualizza le informazioni sulla certificazione del prodotto nella pagina Impostazioni > Sistema > 
Regolazione.
Requisiti del dispositivo: dispositivi installati con Android 7.0 o iOS 12.0 o versioni successive del SO

02 Parametri base
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Temperatura di funzionamento: 0 °C - 45 °C 
Classificazione di resistenza all'acqua: 5 ATM 
Frequenza Bluetooth: 2402-2480 MHz 
Frequenza Wi-Fi: 2412–2462 MHz 
Alimentazione Wi-Fi in uscita: < 20 dBm

04 Solución de problemas

Consulte las preguntas frecuentes en el sitio web: https://support.zepp.com/en.

Para obtener más información sobre precauciones de seguridad, reparación y mantenimiento, consulte el 
manual electrónico.
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05 Garantía y política de devoluciones

La garantía limitada de Zepp cubre los defectos de fabricación en los productos Zepp a partir de la fecha 
de compra original. El período de garantía es de 12 meses u otro período según lo requieran las leyes de 
consumo vigentes en el país de compra del consumidor. Nuestra garantía es adicional a los derechos 
estipulados por las leyes del consumidor vigentes.

Sitio web oficial: www.zepp.com/en
Ayuda: support.zepp.com/en
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Nota:
1. 

2.
3. 

Para una mejor experiencia del usuario, utilice la versión más reciente de 
la aplicación.
El sistema operativo debe ser Android 7.0, iOS 12.0 o versiones superiores.
No empareje el reloj directamente con el Bluetooth de su teléfono móvil. 
Siga los pasos en la aplicación para emparejar el reloj correctamente.

01 Emparejamiento del reloj

1. 

2. 
3.

4.

Escanee el código QR del manual de instrucciones con el teléfono móvil para descargar la aplicación en el 
teléfono móvil. También puede descargar la versión más reciente de la aplicación desde Google Play Store 
o Apple App Store.
Abra la aplicación, registre una cuenta e inicie sesión.
Siga los pasos en la aplicación para emparejar el reloj correctamente. 
Una vez realizado el emparejamiento, el reloj mostrará la hora correcta.
Puede configurar las otras funciones del reloj según sea necesario.
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Descargar
aplicación Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

Este dispositivo está equipado con una batería integrada que no se puede extraer ni sustituir. No desmonte 
ni modifique la batería por su cuenta.
Si desecha la batería en el fuego o un horno caliente, o si la aplasta o la corta de forma mecánica, puede 
producirse una explosión.
Si deja la batería en un entorno con temperaturas extremadamente altas, puede producirse una explosión 
o puede haber una fuga de líquido o gas inflamables.
Una batería sujeta a una presión del aire extremadamente baja puede producir una explosión o la fuga 
de líquido o gas inflamables.
No utilice adaptadores de corriente o cables de datos no autorizados o incompatibles, ya que pueden 
dañar el reloj y sus accesorios, o causar incendios, explosiones u otros peligros.

03 Seguridad de la batería
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Modelo de producto: A2161
Entrada: 5 V CC 500 mA máx.
Versión de Bluetooth: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n
Potencia de salida de Bluetooth: <7 dBm
Potencia de salida de BLE: <1dBm
Consulte la información sobre la certificación del producto en la página Configuración > Sistema > Normativa. 
Requisitos del dispositivo: Dispositivos con Android 7.0 o iOS 12.0 o versiones superiores del sistema 
operativo.

02 Parámetros básicos
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Temperatura de funcionamiento: de 0 °C a 45 °C 
Clasificación de resistencia al agua: 5 atm 
Frecuencia de Bluetooth: 2402–2480 MHz 
Frecuencia de Wi-Fi: 2412–2462 MHz
Potencia de salida de Wi-Fi: <20 dBm

04 Depanare

Consultați Întrebări frecvente de pe site-ul web: https://support.zepp.com/en.

Pentru mai multe informații despre măsurile de siguranță, reparații și întreținere, consultați manualul în 
format electronic.
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05 Politica de garanție și retur

Garanția limitată Zepp acoperă defectele de fabricație ale produselor Zepp, începând cu data inițială de 
achiziție. Perioada de garanție este de 12 luni sau o altă perioadă specificată conform cerințelor legislației 
aplicabile în domeniul protecției consumatorilor din țara de achiziție a acestora. Garanția pe care o oferim 
este o completare a drepturilor furnizate de legislația aplicabilă în domeniul protecției consumatorilor.

Site-ul oficial: www.zepp.com/en
Asistență: support.zepp.com/en
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Notă:
1. 

2.
3. 

Pentru o experiență optimizată de utilizare, utilizați cea mai recentă versiune 
a aplicației.
Sistemul de operare trebuie să fie Android 7.0, iOS 12.0 sau versiuni ulterioare.
Nu asociați ceasul utilizând funcția Bluetooth a telefonului. Urmați pașii din 
aplicație pentru a vă asocia corect ceasul.

01 Asocierea ceasului

1. 

2. 
3.

4.

Utilizând telefonul, scanați codul QR din manualul de utilizare pentru a descărca aplicația în telefon. 
De asemenea, descărcați cea mai recentă versiune a aplicației din Magazin Play sau Apple App Store.
Deschideți aplicația, înregistrați un cont și conectați-vă.
Urmați pașii din aplicație pentru a vă asocia corect ceasul. După finalizarea asocierii, ceasul va afișa ora 
corectă.
Setați celelalte funcții ale ceasului după preferințe.
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Descărcați
aplicația Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

Dispozitivul vine cu o baterie încorporată care nu poate fi demontată sau înlocuită. Nu demontați sau 
modificați bateria în mod individual.
Eliminarea bateriei în foc sau într-un cuptor fierbinte sau zdrobirea sau tăierea mecanică a bateriei poate 
rezulta într-o explozie.
Expunerea unei baterii la zone cu temperatură extrem de ridicată poate duce la o explozie sau la scurgeri 
de lichid sau gaz inflamabil.
Expunerea unei baterii la presiuni extrem de scăzute a aerului poate duce la o explozie sau la scurgeri 
de lichid sau gaz inflamabil.
Nu utilizați adaptoare de alimentare sau cabluri de date neautorizate sau incompatibile care ar putea 
deteriora ceasul și accesoriile sau provoca incendii, explozii sau alte pericole.

03 Securitatea bateriei
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Model produs: A2161
Intrare: 5 V c.c., 500 mA MAX 
Versiune Bluetooth: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n 
Putere de ieșire Bluetooth: <7 dBm
Putere de ieșire BLE: <1dBm
Vizualizați informațiile de certificare ale ceasului din pagina Setări > Sistem > Informații de reglementare. 
Cerințe dispozitiv: dispozitive care au instalate Android 7.0 sau iOS 12.0 sau versiuni SO mai recente

02 Parametri de bază
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Temperatură de funcționare: 0 °C - 45 °C 
Grad impermeabilitate: 5 ATM 
Frecvență Bluetooth: 2402–2480 MHz 
Frecvență Wi-Fi: 2412–2462 MHz 
Putere de ieșire Wi-Fi: <20 dBm

04 Vianmääritys

Katso usein kysytyt kysymykset osoitteesta https://support.zepp.com/en.

Katso sähköisestä käyttöoppaasta lisätietoa varotoimista, korjauksesta ja huollosta.
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05 Takuu- ja palautuskäytäntö

Zepp-tuotteille tarjotaan Zeppin rajoitettu takuu valmistusvirheiden varalta alkuperäisestä ostopäivästä 
lähtien. Takuuaika on 12 kuukautta tai muu määritetty aika kuluttajan tuotteen ostomaassa voimassa 
olevan lainsäädännön mukaisesti. Takuumme tarjotaan sovellettavien kuluttajalakien sisältämien 
oikeuksien lisäksi.

Virallinen verkkosivusto: www.zepp.com/en
Tuki: support.zepp.com/en
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Huomautus:
1. 
2.
3. 

Käytä sovelluksen uusinta versiota parhaan käyttökokemuksen varmistamiseksi.
Käyttöjärjestelmän on oltava Android 7.0, iOS 12.0 tai uudempi.
Älä pariliitä kelloa suoraan käyttämällä matkapuhelimesi Bluetooth-yhteyttä. 
Pariliitä kellosi oikein noudattamalla sovelluksen ohjeita.

01 Kellon pariliittäminen

1. 

2. 
3.

4.

Lataa sovellus matkapuhelimeesi skannaamalla käyttöoppaassa oleva QR-koodi matkapuhelimellasi. 
Voit myös ladata sovelluksen uusimman version Google Play -kaupasta tai Apple App Storesta.
Avaa sovellus, rekisteröi tili ja kirjaudu sisään.
Pariliitä kellosi oikein noudattamalla sovelluksen ohjeita. Kun pariliitos on muodostettu, kellossa näkyy 
oikea aika.
Voit asettaa kellon muut ominaisuudet tarpeidesi mukaan.
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Lataa Zepp-sovellus

1. 

2.

3.

4.

5.

Tämä laite on varustettu sisäänrakennetulla akulla, jota ei voi irrottaa tai vaihtaa. Älä pura akkua osiin 
tai tee siihen muutoksia itse.
Akun hävittäminen tuleen tai kuumaan uuniin tai sen mekaaninen murskaaminen tai leikkaaminen voi 
aiheuttaa räjähdyksen.
Akun jättäminen erittäin kuumaan ympäristöön voi aiheuttaa räjähdyksen tai helposti syttyvän nesteen 
tai kaasun vuotamisen.
Akun altistaminen erittäin matalalle ilmanpaineelle voi aiheuttaa räjähdyksen tai helposti syttyvän 
nesteen tai kaasun vuotamisen.
Älä käytä luvattomia tai yhteensopimattomia verkkolaitteita tai datakaapeleita, sillä ne voivat vaurioittaa 
kelloa ja lisävarusteita tai aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai muun vaaran.

03 Akun turvallisuus
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Tuotemalli: A2161
Tulovirta: DC 5 V, 500 mA MAKS. 
Bluetooth-versio: V5.0
WLAN: 2,4 GHz, 802.11 b/g/n 
Bluetooth-lähtöteho: < 7 dBm
BLE-lähtöteho: < 1dBm
Katso tuotteen sertifiointitiedot kohdasta Asetukset > Järjestelmä > Sääntely.
Laitevaatimukset: laitteet, joihin on asennettu Android 7.0 tai iOS 12.0 tai uudempi käyttöjärjestelmän versio

02 Perusparametrit
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Käyttölämpötila: 0 °C – 45 °C 
Vedenkestävyysluokitus: 5 ATM 
Bluetooth-taajuus: 2 402 – 2 480 MHz 
Wi-Fi-taajuus: 2 412 – 2 462MHz 
Wi-Fi-lähtöteho: < 20 dBm

04 Feilsøking

Se vanlige spørsmål på nettstedet: https://support.zepp.com/en.

For mer informasjon om sikkerhetsforholdsregler, reparasjon og vedlikehold, kan du se den elektroniske 
håndboken.
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05 Garanti- og returretningslinjer

Zepp-begrenset garanti dekker Zepp-produkter mot produksjonsdefekter fra og med den opprinnelige 
kjøpsdatoen. Garantiperioden er 12 måneder og andre spesifiserte perioder i henhold til gjeldende 
forbrukerlover i kjøpslandet. Vår garanti er i tillegg til rettighetene fra gjeldende forbrukerlover.

Offisielt nettsted: www.zepp.com/en
Kundestøtte: support.zepp.com/en
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Merk:
1. 

2.
3. 

For å få en bedre brukeropplevelse, er det best å bruke den siste versjonen 
av appen.
Operativsystemet må være Android 7.0, iOS 12.0 eller høyere.
Ikke sammenkoble klokken direkte gjennom mobiltelefonens Bluetooth. 
Følg trinnene i appen for å sammenkoble klokken riktig.

01 Sammenkoble klokken

1. 

2. 
3.

4.

Skann QR-koden på instruksjonshåndboken med mobiltelefonen for å laste ned appen til 
mobiltelefonen. Du kan også laste ned siste versjon av appen fra Google Play Store eller Apple App Store.
Åpne appen, registrer en konto og logg inn.
Følg trinnene i appen for å sammenkoble klokken riktig. Når sammenkoblingen 
er fullført, vil klokken vise riktig tid.
Du kan angi andre klokkefunksjoner etter behov.
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Laste ned Zepp App

1. 

2.

3.

4.

5.

Enheten er utstyrt med et innebygd batteri som ikke kan tas ut eller byttes. Ikke demonter eller endre 
batteriet selv.
Avhending av et batteri i ild eller en varm ovn, eller mekanisk knusing eller kutting av batteriet, kan føre 
til eksplosjon.
Hvis batteriet levnes i miljøer med ekstremt høye temperaturer, kan dette føre til eksplosjon eller lekkasje 
av brannfarlig væske eller gass.
Hvis batteriet utsettes for ekstremt lavt lufttrykk, kan dette føre til en eksplosjon eller lekkasje av brannfarlig 
væske eller gass.
Ikke bruk uautoriserte eller ikke-kompatible strømadaptere eller datakabler som kan skade klokken og 
tilbehøret, eller forårsake brann, eksplosjon eller andre farer.

03 Batterisikkerhet
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Produktmodell A2161
Inngang: DC 5 V 500 mA MAKS 
Bluetooth-versjon: V5.0
WLAN: 2.4 GHz 802.11 b/g/n 
Bluetooth-utgangseffekt: <7dBm
BLE-utgangseffekt: <1 dBm
Vis produktinformasjon på klokkens Innstillinger > System > Reguleringsside. 
Enhetskrav: Enheter med Android 7.0 eller iOS 12.0 eller høyere OS-versjoner

02 Grunnleggende parametre
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Driftstemperatur: 0 °C til 45 °C 
Rangering for vanntetthet: 5 ATM 
Bluetooth-frekvens: 2402–2480 MHz 
Wi-Fi-frekvens: 2412–2462 MHz 
Wi-Fi-utgangseffekt: <20 dBm

04 Fejlfinding

Se de ofte stillede spørgsmål på webstedet: https://support.zepp.com/en.

Du kan finde flere oplysninger om sikkerhedsanvisninger, reparation og vedligeholdelse i den elektroniske 
vejledning.
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05 Garanti og returpolitik

Zepps begrænsede garanti dækker Zepp-produkter mod fremstillingsfejl fra den oprindelige købsdato. 
Garantiperioden er 12 måneder eller en anden angivet periode, som den gældende forbrugerlovgivning 
måtte kræve i det land, hvor forbrugeren har købt produktet. Vores garanti er en udvidelse af de 
rettigheder, der gives af den gældende forbrugerlovgivning.

Officielt websted: www.zepp.com/en
Support: support.zepp.com/en

100

Bemærk:
1. 
2.
3. 

For at få en bedre brugeroplevelse bør du bruge den nyeste version af appen.
Operativsystemet skal være Android 7.0, iOS 12.0 eller nyere.
Der må ikke dannes par med uret direkte ved hjælp af Bluetooth på din 
mobiltelefon. Følg trinnene i appen for at danne par med dit ur korrekt.

01 Dan par med uret

1. 

2. 
3.

4.

Scan QR-koden i betjeningsvejledningen med din mobiltelefon for at hente appen til din mobiltelefon. 
Du kan også hente den nyeste version af appen fra Google Play Butik eller Apple App Store.
Åbn appen, opret en konto, og log ind.
Følg trinnene i appen for at danne par med dit ur korrekt. Når der er dannet par, viser uret det korrekte 
klokkeslæt.
Du kan indstille andre urfunktioner efter behov.
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Hent appen Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

Denne enhed er udstyret med et indbygget batteri, der ikke kan fjernes eller udskiftes. Du må ikke selv 
adskille eller ændre batteriet.
Hvis et batteri kastes på åben ild eller ind i en varm ovn, eller hvis det knuses eller skæres mekanisk, 
kan det medføre en eksplosion.
Hvis et batteri efterlades i omgivelser med en ekstremt høj temperatur, kan det medføre en eksplosion 
eller læk af brandfarlige væsker eller gasser.
Et batteri, der udsættes for et ekstremt lavt lufttryk kan medføre en eksplosion eller læk af brandfarlige 
væsker eller gasser.
Der må ikke bruges ikke-godkendte eller inkompatible strømadaptere eller datakabler, som kan beskadige 
uret og tilbehøret eller medføre brand, eksplosion eller andre farer.

03 Batterisikkerhed
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Produktmodel: A2161
Input: 5 V jævnstrøm, 500 mA MAKS. 
Bluetooth-version: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n 
Udgangseffekt for Bluetooth: <7dBm
Udgangseffekt for BLE: <1dBm
Få vist produktets certificeringsoplysninger på siden Indstillinger > System > Forordning på uret. 
Enhedskrav: Enheder med Android 7.0 eller iOS 12.0 eller nyere versioner som operativsystem

02 Grundlæggende parametre
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Driftstemperatur: 0-45 °C 
Vandafvisningsklassificering: 5 atm 
Bluetooth-frekvens: 2.402–2.480 MHz 
Wi-Fi-frekvens: 2.412–2.462MHz 
Udgangseffekt for Wi-Fi: <20 dBm

04 Felsökning

Läs de vanliga frågorna på webbplatsen: https://support.zepp.com/en.

Mer information om säkerhetsåtgärder, reparation och underhåll finns i den elektroniska manualen.
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05 Garanti- och returpolicy

Den begränsade Zepp-garantin omfattar Zepp-produkter när det gäller tillverkningsfel från och med 
ursprungligt inköpsdatum. Garantiperioden är 12 månader eller annan angiven period i enlighet med 
gällande konsumentlagstiftning i konsumentens inköpsland. Vår garanti gäller utöver rättigheter i tillämplig 
konsumentlagstiftning.

Officiell webbplats: www.zepp.com/en
Support: support.zepp.com/en
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Obs!
1. 
2.
3. 

Använd den senaste versionen av appen för bästa möjliga användarupplevelse.
Operativsystemet måste vara Android 7.0, iOS 12.0 eller senare.
Parkoppla inte klockan direkt med Bluetooth på din mobiltelefon. Följ stegen 
i appen för att parkoppla din klocka.

01 Parkoppla klockan

1. 

2. 
3.
4.

Skanna QR-koden i instruktionsmanualen med din mobiltelefon och ladda ner appen. Du kan också 
ladda ner den senaste versionen av appen från Google Play Butik eller Apple App Store.
Öppna appen, registrera ett konto och logga in.
Följ stegen i appen för att parkoppla din klocka. När parkopplingen är klar visas rätt tid på klockan.
Du kan ställa in andra funktioner på klockan om du vill.
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Ladda ner Zepp-appen

1. 

2.

3.

4.

5.

Enheten är utrustad med ett inbyggt batteri som inte kan avlägsnas eller bytas ut. Ta inte isär eller 
modifiera batteriet själv.
Om ett batteri kasseras i eld eller en varm ugn, eller krossas eller kapas mekaniskt, kan det leda till en 
explosion.
Om ett batteri lämnas i en miljö med extremt hög temperatur kan det leda till en explosion eller läckage 
av lättantändlig vätska eller gas.
Om ett batteri utsätts för extremt lågt lufttryck kan det leda till en explosion eller läckage av lättantändlig 
vätska eller gas.
Använd inte oauktoriserade eller inkompatibla strömadaptrar eller datakablar, vilket kan skada klockan 
och tillbehören eller orsaka brand, explosion och andra faror.

03 Batterisäkerhet

103

Produktmodell: A2161 
Inmatning: DC 5 V 500 mA MAX 
Bluetooth-version: V5.0 
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n 
Bluetooth-uteffekt: <7 dBm
BLE-uteffekt: <1 dBm
Visa information om produktcertifiering på sidan Inställningar > System > Reglering på klockan. 
Enhetskrav: Enheter med installerad Android 7.0, iOS 12.0 eller senare operativsystemsversioner

02 Grundläggande parametrar
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Drifttemperatur: 0 °C till 45 °C 
Klassificering av vattenbeständighet: 5 ATM 
Bluetooth-frekvens: 2 402–2 480 MHz
Wi-Fi-frekvens: 2 412–2 462 MHz
Wi-Fi-uteffekt: <20 dBm

04 Solução de problemas

Verifique as Perguntas frequentes no site: https://support.zepp.com/en.

Para obter mais informações sobre precauções de segurança, reparo e manutenção, consulte o manual 
eletrônico.

29

05 Garantia e política de devolução

A Garantia Limitada da Zepp abrange os produtos da Zepp contra defeitos de fabricação a partir da data 
de compra original. O período de garantia é de 12 meses ou outro período, conforme exigido pelas leis 
de proteção dos direitos do consumidor aplicáveis no país de compra do consumidor. Nossa garantia 
é adicional aos direitos fornecidos pelas leis de proteção dos direitos do consumidor aplicáveis.

Site oficial: www.zepp.com/en
Ajuda: support.zepp.com/en
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Nota:
1. 
2.
3. 

Para uma melhor experiência do usuário, use a versão mais recente do aplicativo.
O sistema operacional precisa ser Android 7.0, iOS 12.0 ou superior.
Não pareie o relógio diretamente usando o Bluetooth do seu celular. Siga as 
etapas no aplicativo para parear seu relógio corretamente.

01 Pareamento do relógio

1. 

2. 
3.

4.

Leia o código QR no Manual de instruções com o seu celular para baixar o aplicativo no seu celular. 
Você também pode baixar a versão mais recente do aplicativo no Google Play Store ou na Apple Store.
Abra o aplicativo, registre uma conta e faça o login.
Siga as etapas no aplicativo para parear seu relógio corretamente. Depois de o parelhamento ser 
concluído, o relógio exibirá a hora correta.
Você pode definir as outras funções do relógio conforme necessário.
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Baixar o
aplicativo Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

Este dispositivo está equipado com uma bateria interna que não pode ser removida ou substituída. 
Não desmonte ou modifique a bateria por conta própria.
O descarte de uma bateria no fogo ou no forno quente ou esmagamento ou corte mecânico de uma 
bateria podem resultar em uma explosão.
Deixar a bateria em um ambiente com temperatura extremamente alta pode resultar em uma explosão 
ou vazamento de líquido ou gás inflamável.
Uma bateria sujeita à pressão do ar extremamente baixa pode resultar em uma explosão ou vazamento 
de líquido ou gás inflamável.
Não use adaptadores de energia ou cabos de dados não autorizados ou incompatíveis, pois poderão 
danificar o relógio e seus acessórios, bem como causar incêndio, explosão ou outros riscos.

03 Segurança de bateria
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Modelo do produto: A2161
Entrada: CC 5 V 500 mA máx. 
Versão do Bluetooth: V5.0
WLAN: 2.4 GHz 802.11 b/g/n 
Potência de saída Bluetooth: <7 dBm
Potência de saída BLE: <1 dBm
Veja as informações de certificação do produto na página Configurações > Sistema > Regulamentos. 
Requisitos do dispositivo: dispositivos instalados com o SO Android 7.0 ou iOS 12.0 ou versões posteriores

02 Parâmetros básicos

27

Temperatura de operação: 0 °C a 45 °C 
Classificação de resistência à água: 5 ATM 
Frequência do Bluetooth: 2402–2480 MHz 
Frequência de Wi-Fi: 2412–2462MHz 
Potência de saída Wi-Fi: <20 dBm

04 Řešení problémů

Podívejte se prosím Často kladené dotazy na stránkách: https://support.zepp.com/en.

Další informace o bezpečnostních zásadách, opravách a údržbě najdete v elektronické příručce.
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05 Záruka a vrácení zboží

Omezená záruka Zepp se vztahuje na produkty Zepp proti výrobním vadám počínaje originálním datem 
nákupu. Záruční lhůta je 12 měsíců nebo jiná podle požadavků platných spotřebitelských zákonů v zemi 
nákupu spotřebitele. Naše záruka je doplněněním práv poskytovaných platnými spotřebitelskými zákony.

Oficiání webová stránka: www.zepp.com/en
Podpora: support.zepp.com/en
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Poznámka:
1. 
2.
3. 

Aby hodinky fungovaly co nejlépe, používejte nejnovější verzi aplikace.
Operační systém musí být Android 7.0, iOS 12.0 nebo vyšší.
Nepárujte hodinky pomocí funkce Bluetooth mobilního telefonu. Hodinky 
spárujte podle pokynů v aplikaci.

01 Párování hodinek

1. 

2. 
3.

4.

Naskenujte QR kód z Návodu k použití mobilním telefonem a stáhněte si do telefonu aplikaci. Poslední 
verzi aplikace si můžete stáhnout také z Google Play Store nebo Apple App Store.
Otevřete aplikaci, vytvořte si účet a přihlaste se.
Postupujte podle kroků v aplikaci a správně spárujte hodinky. Po dokončení párování budou hodinky 
ukazovat správný čas.
Podle potřeby můžete nastavit i další funkce.
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Stáhněte si
Zepp Aplikaci

1. 

2.

3.

4.

5.

Toto zařízení je vybaveno vestavěnou baterií, kterou nelze vyjmout ani vyměnit. Baterii sami 
nerozmontovávejte ani nevyměňujte.
Likvidace baterie ohněm nebo v rozpálené troubě, mechanické drcení nebo řezání baterie mohou mít 
za následek výbuch.
Ponechání baterie v extrémně vysoké teplotě okolního prostředí může mít za následek výbuch nebo 
únik hořlavé kapaliny nebo plynu.
Baterie vystavená extrémně nízkému tlaku vzduchu může mít za následek výbuch nebo únik hořlavé 
kapaliny nebo plynu.
Nepoužívejte neschválené nebo nekompatibilní napájecí adaptéry, nabíječky nebo datové kabely, které 
mohou hodinky a příslušenství poškodit a být příčinou požáru, výbuchu nebo jiných rizik.

03 Bezpečnost baterie
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Model produktu: A2161
Vstup: max. 5 VDC, 500 mA
Verze Bluetooth: V5.0
WLAN: 2.4 GHz 802.11 b/g/n 
Bluetooth výstupní výkon: <7dBm
Výstupní výkon BLE: <1 dBm
Informace o certifikaci produktu můžete zobrazit na stránce Nastavení > Systém > Předpisy certifikace. 
Požadavky zařízení: Zařízení s operačním systémem Android 7.0 nebo iOS 12.0 nebo vyšším

02 Základní parametry
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Provozní teplota: 0 °C až 45 °C 
Hodnocení odolnosti ve vodě. 5 ATM 
Frekvence Bluetooth: 2402–2480 MHz 
Frekvence Wifi: 2412–2462 MHz 
Výstupní výkon Wifi: < 20 dBm

04 Rozwiązywanie problemów

Sprawdź Często zadawane pytania w witrynie internetowej: https://support.zepp.com/en.

Aby uzyskać więcej informacji dotyczących środków ostrożności, napraw i konserwacji, skorzystaj 
z podręcznika online.
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05 Warunki gwarancji i zwrotu towaru

Ograniczona gwarancja Zepp obejmuje wady fabryczne produktów Zepp, poczynając od pierwotnej daty 
zakupu. Okres gwarancji wynosi 12 miesięcy lub inny okres wymagany na mocy mających zastosowanie praw 
konsumenta w kraju zakupu. Nasza gwarancja stanowi uzupełnienie praw wynikających z obowiązujących 
praw konsumenta.

Oficjalna strona internetowa: www.zepp.com/en
Pomoc: support.zepp.com/en
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Uwaga:
1. 
2.

3. 

Aby uzyskać najlepszy komfort użytkowania, korzystaj z najnowszej wersji aplikacji.
Wymagany jest system Android w wersji co najmniej 7.0 albo system iOS w wersji 
co najmniej 12.0.
Nie paruj zegarka bezpośrednio za pomocą funkcji Bluetooth telefonu. 
Wykonaj kroki sugerowane w aplikacji, aby prawidłowo sparować zegarek.

01 Parowanie zegarka

1. 

2. 
3.

4.

Zeskanuj telefonem kod QR z instrukcji, aby pobrać i zainstalować najnowszą wersję aplikacji. Najnowszą 
wersję aplikacji można również pobrać ze sklepu Google Play lub Apple App Store.
Otwórz aplikację, zarejestruj konto i zaloguj się.
Wykonaj kroki sugerowane w aplikacji, aby prawidłowo sparować zegarek. Po zakończeniu parowania 
zegarek będzie wyświetlać prawidłową godzinę.
Pozostałe funkcje zegarka można ustawić w miarę potrzeby.
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Pobierz aplikację Zepp

1. 

2.
3.

4.

5.

To urządzenie wyposażone jest w baterię wbudowaną i niepodlegającą wymianie. Nie demontować ani 
modyfikować baterii samodzielnie.
Wrzucenie baterii do ognia lub gorącego pieca, a także zgniecenie lub nakłucie jej grozi wybuchem.
Pozostawienie baterii w miejscu, w którym jest bardzo gorąco, może spowodować wybuch albo wyciek 
łatwopalnego płynu lub gazu.
Przy bardzo niskim ciśnieniu atmosferycznym bateria może wybuchnąć albo może z niej zacząć wyciekać 
łatwopalny płyn lub gaz.
Nie należy korzystać z niezatwierdzonych lub niezgodnych zasilaczy lub kabli do przesyłania danych, 
gdyż może to spowodować uszkodzenie zegarka i jego akcesoriów, jak również wywołać pożar, wybuch 
lub inne zagrożenia.

03 Bezpieczna obsługa baterii
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Model produktu: A2161
Wejście: maks. 5 V, 500 mA (prąd stały) 
Wersja Bluetooth: 5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n
Moc sygnału Bluetooth: <7 dBm
Moc sygnału BLE: <1 dBm
Z informacjami dotyczącymi certyfikacji produktu można zapoznać się na stronie Ustawienia > System > 
Informacje prawne.
Wymagania urządzenia: urządzenia z systemem Android w wersji co najmniej 7.0 albo iOS w wersji co 
najmniej 12.0

02 Podstawowe parametry
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Temperatura robocza: 0–45°C 
Klasa wodoszczelności: 5 ATM 
Pasmo Bluetooth: 2402–2480 MHz 
Pasmo Wi-Fi: 2412–2462 MHz 
Moc sygnału Wi-Fi: <20 dBm

04 Rešavanja problema

Pogledajte često postavljana pitanja na veb lokaciji: https://support.zepp.com/en.

Više informacija o bezbednosnim merama predostrožnosti, popravci i održavanju potražite u elektronskom 
priručniku.
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05 Garancija i smernice za povraćaj

Ograničena garancija Zepp pokriva proizvode Zepp u slučaju nepravilnosti u proizvodnji počev od dana 
prvobitne kupovine. Period garancije je 12 meseci ili drugi period, u skladu sa važećim zakonima o zaštiti 
potrošača u državi u kojoj je kupac kupio proizvod. Naša garancija je dodatak na prava garantovana 
važećim zakonima o zaštiti potrošača.

Zvanična veb stranica: www.zepp.com/en
Podrška: support.zepp.com/en
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Beleška:
1. 
2.
3. 

Za bolji korisnički doživljaj koristite najnoviju verziju aplikacije.
Operativni sistem treba da bude Android 7.0, iOS 12.0, ili napredniji.
Ne uparujte sat neposredno koristeći Bluetooth svog mobilnog telefona. 
Pratite korake u aplikaciji da biste ispravno uparili sat.

01 Uparivanje sata

1. 

2. 
3.

4.

Mobilnim telefonom skenirajte QR kod na Priručniku s uputstvima da biste preuzeli aplikaciju na mobilni 
telefon. Poslednju verziju aplikacije takođe možete da preuzmete iz prodavnice Google Play ili Apple 
App Store.
Otvorite aplikaciju, registrujte nalog i prijavite se.
Pratite korake u aplikaciji da biste ispravno uparili sat. Kada je uparivanje 
završeno, sat će prikazati tačno vreme.
Po potrebi možete da podesite ostale funkcije sata.
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Preuzmite
aplikaciju Zepp

1. 

2.
3.

4.

5.

Ovaj uređaj ima ugrađenu bateriju koja ne može da se ukloni ili zameni. Ne rastavljajte niti menjajte 
bateriju sami.
Ne stavljajte bateriju u vatru ili vruću pećnicu, ne lomite je i ne secite, jer to može da dovede do eksplozije.
Ne ostavljajte bateriju u okruženju s veoma visokom temperaturom, jer to može da dovede do eksplozije 
ili curenja zapaljive tečnosti ili gasa.
Ako se baterija izloži izuzetno niskom vazdušnom pritisku, može doći do eksplozije ili curenja zapaljive 
tečnosti ili gasa.
Ne koristite neodobrene ili neodgovarajuće adaptere za struju ili kablove za prenos podataka, jer to 
može da ošteti sat i njegove dodatke ili da izazove požar, eksploziju ili druge opasnosti.

03 Bezbednost baterije
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Model proizvoda: A2161
Ulaz: 5 V DC / maks. 500 mA 
Verzija Bluetooth: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n 
Izlazna snaga Bluetooth: <7dBm
Izlazna snaga BLE: <1dBm
Pogledajte informacije o certifikaciji proizvoda na satu u Podešavanja > Sistem > Regulacija. 
Zahtevi uređaja: Uređaji sa verzijama operativnih sistema Android 7.0 ili iOS 12.0 ili naprednijim

02 Osnovni parametri
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Radna temperatura: od 0 °C do 45 °C 
Stepen vodootpornosti: 5 ATM 
Frekvencija Bluetooth: 2402-2480 MHz 
Frekvencija WIFI: 2412-2462 MHz 
Izlazna snaga WIFI: <20 dBm

04 Αντιμετώπιση προβλημάτων

Ανατρέξτε στις Συνήθεις ερωτήσεις στον ιστότοπο: https://support.zepp.com/en.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τις προφυλάξεις ασφάλειας, την επισκευή και τη συντήρηση, 
ανατρέξτε στο ηλεκτρονικό εγχειρίδιο.
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05 Εγγύηση και Πολιτική επιστροφών

Η Περιορισμένη εγγύηση Zepp καλύπτει τα προϊόντα Zepp έναντι κατασκευαστικών ελαττωμάτων και ξεκινά 
να ισχύει από την αρχική ημερομηνία αγοράς. Η περίοδος της εγγύησης είναι 12 μήνες ή άλλο χρονικό 
διάστημα κατά τις απαιτήσεις της ισχύουσας νομοθεσίας στη χώρα αγοράς του πελάτη. Η εγγύηση που 
παρέχεται διατίθεται πλέον των δικαιωμάτων που προβλέπουν οι ισχύουσες νομοθεσίες καταναλωτών.

Επίσημος ιστότοπος: www.zepp.com/en
Υποστήριξη: support.zepp.com/en
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Σημείωση:
1. 
2.
3. 

Για μια καλύτερη εμπειρία χρήστη, χρησιμοποιήστε την πιο πρόσφατη έκδοση 
της εφαρμογής.
Το λειτουργικό σύστημα πρέπει να είναι Android 7.0, iOS 12.0 ή νεότερες εκδόσεις.
Μην κάνετε απευθείας σύζευξη του ρολογιού μέσω του Bluetooth του κινητού 
τηλεφώνου. Ακολουθήστε τα βήματα στην εφαρμογή για τη σωστή σύζευξη 
του ρολογιού.

01 Σύζευξη του ρολογιού

1. 

2. 
3.

4.

Σαρώστε τον κωδικό QR στο Εγχειρίδιο οδηγιών με το κινητό σας τηλέφωνο για να κατεβάσετε την 
εφαρμογή στο κινητό τηλέφωνο. Μπορείτε, επίσης, να κατεβάσετε την πιο πρόσφατη έκδοση της 
εφαρμογής από το Google Play Store ή το Apple App Store.
Ανοίξτε την εφαρμογή, δημιουργήστε λογαριασμό και συνδεθείτε.
Ακολουθήστε τα βήματα στην εφαρμογή για τη σωστή σύζευξη του ρολογιού. 
Μόλις ολοκληρωθεί η σύζευξη, το ρολόι θα προβάλλει τη σωστή ώρα.
Μπορείτε να ρυθμίσετε τις άλλες λειτουργίες του ρολογιού, όπως απαιτείται.
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Λήψη
εφαρμογής Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

Αυτή η συσκευή είναι εξοπλισμένη με ενσωματωμένη μπαταρία η οποία δεν μπορεί να αφαιρεθεί ή να 
αντικατασταθεί. Μην αποσυναρμολογείτε ή μην τροποποιείτε την μπαταρία.
Η απόρριψη μιας μπαταρίας στη φωτιά ή σε ζεστό φούρνο ή η μηχανική σύνθλιψη και κοπή μιας 
μπαταρίας μπορεί να οδηγήσουν σε έκρηξη.
H τοποθέτηση μιας μπαταρίας σε περιβάλλον με εξαιρετικά υψηλή θερμοκρασία μπορεί να οδηγήσει 
σε έκρηξη ή σε διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου.
H έκθεση μιας μπαταρίας σε εξαιρετικά χαμηλή ατμοσφαιρική πίεση μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη 
ή σε διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου.
Μην χρησιμοποιείτε μη εξουσιοδοτημένους ή μη συμβατούς προσαρμογείς ρεύματος ή καλώδια 
δεδομένων, τα οποία ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά στο ρολόι και τα εξαρτήματά του, καθώς και 
πυρκαγιά, έκρηξη ή άλλους κινδύνους.

03 Ασφάλεια για την μπαταρία
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Μοντέλο προϊόντος: A2161
Είσοδος: 5 V DC 500 mA κατά το μέγιστο 
Έκδοση Bluetooth: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n
Ισχύς εξόδου Bluetooth: <7dBm
Ισχύς εξόδου BLE: <1 dBm
Δείτε τις πληροφορίες πιστοποίησης του προϊόντος στην ενότητα Ρυθμίσεις > Σύστημα > Κανονιστική 
πιστοποίηση.
Απαιτήσεις συσκευής: Συσκευές με Android 7.0 ή iOS 12.0 ή νεότερες εκδόσεις λειτουργικού συστήματος

02 Βασικές παράμετροι
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Θερμοκρασία λειτουργίας: 0°C έως 45°C 
Αξιολόγηση ανθεκτικότητας στο νερό: 5 ATM 
Συχνότητα Bluetooth: 2402–2480 MHz 
Συχνότητα WIFI: 2412–2462MHz
Ισχύς εξόδου WIFI: <20 dBm

04 Solució de problemes

Consulteu les preguntes freqüents al lloc web: https://support.zepp.com/en.

Per obtenir més informació sobre les precaucions de seguretat, reparació i manteniment, consulteu el 
manual del dispositiu electrònic.
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05 Garantia i política de devolucions

La Garantia limitada d'Zepp cobreix els productes Zepp davant dels defectes de fabricació a partir de la 
data de la compra original. La garantia té una validesa de 12 mesos o qualsevol altre període de validesa 
exigit per les lleis de consum aplicables al país de compra del consumidor. La nostra garantia s'afegeix als 
drets garantits per les lleis de consum corresponents.

Lloc web oficial: www.zepp.com/en
Assistència tècnica: support.zepp.com/en
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Nota:
1. 

2.
3. 

Per optimitzar la vostra experiència com a usuari, feu servir la versió més 
recent de l'aplicació.
El sistema operatiu ha de ser Android 7.0, iOS 12.0 o posterior.
No aparelleu el rellotge directament mitjançant el Bluetooth del telèfon mòbil. 
Seguiu els passos descrits a l'aplicació per aparellar el rellotge correctament.

01 Aparellament del rellotge

1. 

2. 
3.

4.

Escanegeu el codi QR del manual d'instruccions amb el vostre telèfon mòbil per baixar l'aplicació al telèfon. 
També podeu baixar la darrera versió de l'aplicació des de la Google Play Store o des de l'Apple App Store.
Obriu l'aplicació, registreu un compte i inicieu-hi la sessió.
Seguiu els passos de l'aplicació per aparellar el rellotge correctament. Un cop aparellat, el rellotge mostrarà 
l'hora correcta.
Podeu configurar la resta de funcions del rellotge segons calgui.
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Baixar l'aplicació Zepp

1. 

2.
3.

4.

5.

Aquest dispositiu està equipat amb una bateria incorporada que no es pot extreure ni substituir. 
No desmunteu ni modifiqueu la bateria pel vostre compte.
Si llenceu la bateria al foc o la poseu en un forn calent, o bé l'aixafeu o talleu, la bateria podria explotar.
Si deixeu la bateria en un entorn amb temperatures extremadament altes, aquesta podria explotar 
o deixar anar líquids o gasos inflamables.
Si exposeu la bateria a una pressió d'aire extremadament baixa, aquesta podria explotar o deixar anar 
líquids o gasos inflamables.
No utilitzeu adaptadors de corrent ni cables de dades no autoritzats o incompatibles, ja que podrien 
malmetre el rellotge i els seus accessoris, així com provocar incendis, explosions o altres perills.

03 Seguretat de la bateria
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Model del producte: A2161
Entrada: 5 V CC 500 mA màx.
Versió de Bluetooth: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n
Potència de sortida del Bluetooth: <7 dBm
Potència de sortida del BLE: <1 dBm
Consulteu la informació sobre la certificació de producte a la pàgina Configuració > Sistema > Regulació. 
Requisits del dispositiu: dispositius amb Android 7.0 o iOS 12.0 o versions posteriors del SO

02 Paràmetres bàsics
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Temperatura operativa: De 0°C a 45°C 
Classificació de la resistència a l'aigua: 5 ATM 
Freqüència del Bluetooth: 2402–2480 MHz 
Freqüència de la Wi-Fi: 2412–2462 MHz 
Potència de sortida del Wi-Fi: <20 dBm

04 Sorun Giderme

Lütfen https://support.zepp.com/en adresindeki web sitesinin SSS bölümüne göz atın.

Güvenlik önlemleri, tamir ve bakım hakkında daha fazla bilgi almak için lütfen elektronik kılavuza başvurun.

59

05 Garanti ve İade Politikası

Zepp Sınırlı Garantisi, satın alınma tarihinden başlayarak Zepp ürünlerini imalat hatalarını karşı korur. Garanti 
süresi, tüketicinin satın aldığı ülkedeki yürürlükteki tüketici yasalarının gerektirdiği biçimde 12 ay veya başka 
bir süredir. Garantimiz, yürürlükteki tüketici yasalarınca sağlanan haklaraek niteliğindedir.

Resmi web sitesi: www.zepp.com/en
Destek: support.zepp.com/en

60

Not:
1. 

2.
3. 

Daha iyi bir kullanıcı deneyimi için lütfen Uygulamanın en güncel sürümünü 
kullanın.
İşletim sistemi Android 7.0, iOS 12.0 veya daha yeni sürüm olmalıdır.
Cep telefonunuzun Bluetooth özelliğini kullanarak saati doğrudan eşlemeyin. 
Saatinizi doğru şekilde eşlemek için uygulamadaki adımları takip edin.

01 Saati Eşleştirme

1. 

2. 
3.

4.

Uygulamayı cep telefonunuza indirmek için Kullanım Kılavuzundaki QR kodunu cep telefonunuzla tarayın. 
Ayrıca Uygulamanın son sürümünü Google Play veya Apple App Store'dan indirebilirsiniz.
Uygulamayı açın, kaydolun ve hesabınızda oturum açın.
Saatinizi doğru şekilde eşleştirmek için uygulamadaki adımları takip edin. Eşleştirme tamamlandıktan 
sonra saat doğru zamanı gösterecektir.
Saatin diğer işlevlerini gerektiği şekilde ayarlayabilirsiniz.
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Zepp Uygulamasını
indirin

1. 

2.

3.

4.

5.

Bu cihazda, sökülmeyen veya değiştirilmeyen tümleşik bir pil bulunmaktadır. Pili kendiniz sökmeyin veya 
değiştirmeyin.
Pilin ateşe veya sıcak fırına atılması ya da pilin mekanik olarak ezilmesi ya da kesilmesi patlamaya neden 
olabilir.
Pilin son derece yüksek sıcaklıktaki bir ortamda bırakılması patlamaya veya yanıcı sıvı ya da gaz sızıntısına 
neden olabilir.
Son derece düşük hava basıncına maruz kalan bir pil patlamaya veya yanıcı sıvı ya da gaz sızıntısına 
neden olabilir.
Saat ve aksesuarlarına zarar verebileceğinden veya yangın, patlama ya da diğer tehlikeli durumlara neden 
olabileceğinden onaysız veya uyumlu olmayan güç adaptörlerini veya veri kablolarını kullanmayın.

03 Pil Güvenliği
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Ürün modeli: A2161
Giriş: DC 5 V 500 mA MAKS 
Bluetooth sürümü: V 5.0 
WLAN: 2.4 GHz 802.11 b/g/n 
Bluetooth çıkış gücü: <7dBm
BLE çıkış gücü: <1 dBm
Saatin Ayarlar > Sistem > Mevzuat sayfasından ürün sertifikasyonu bilgilerini görüntüleyin. 
Cihaz gereklilikleri: Android 7.0 veya iOS 12.0 veya üzeri OS sürümleri yüklü olan cihazlar

02 Temel Parametreler
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İşletim sıcaklığı: 0°C - 45°C
Suya dayanıklılık derecesi: 5 ATM 
Bluetooth frekansı: 2402-2480 MHz 
WIFI frekansı: 2412–2462 MHz 
WIFI çıkış gücü: <20 dBm

04 Устранение неполадок

Ознакомьтесь с разделом «Часто задаваемые вопросы» на веб-сайте: https://support.zepp.com/en.

Дополнительную информацию о мерах предосторожности, ремонте и обслуживании см. в электронном 
руководстве пользователя.
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05 Гарантия и политика возврата

Ограниченная гарантия Zepp распространяется на продукцию Zepp в отношении производственных 
дефектов, начиная с даты первоначальной покупки. Гарантийный срок составляет 12 месяцев или 
другой период времени, который требуется согласно применимому законодательству страны 
покупателя. Наша гарантия дополняет права, предусмотренные применимым законодательством 
по защите прав потребителей.

Официальный веб-сайт: www.zepp.com/en
Служба поддержки: support.zepp.com/en

65

Примечание.
1. 

2.

3. 

Для получения наилучших результатов используйте самую новую 
версию приложения.
Требуемая операционная система: Android 7.0, iOS 12.0 или более 
поздние версии.
Не выполняйте сопряжение с часами непосредственно с помощью 
Bluetooth на мобильном телефоне. Следуйте отображаемым в приложении 
инструкциям, чтобы правильно выполнить сопряжение с часами.

01 Сопряжение часов

1. 

2. 
3.

4.

Отсканируйте QR-код из руководства пользователя с помощью мобильного телефона, чтобы 
загрузить на него приложение. Последнюю версию приложения также можно загрузить из Google 
Play или Apple App Store.
Откройте приложение, зарегистрируйте учетную запись и выполните вход.
Следуйте отображаемым в приложении инструкциям, чтобы правильно 
выполнить сопряжение с часами. После завершения сопряжения на 
часах будет показано правильное время.
При необходимости можно настроить другие функции часов.
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Загрузить
приложение Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

Это устройство оснащено встроенной батареей, которую нельзя снять или заменить. Не разбирайте 
и не модифицируйте батарею самостоятельно.
Помещение батареи в огонь или горячую духовку, а также механическое разрушение или разрезание 
батареи может привести к взрыву.
Помещение батареи в среду с чрезвычайно высокой температурой может привести к взрыву или 
утечке горючей жидкости или газа.
Подвергание батареи чрезвычайно низкому давлению может привести к взрыву или утечке горючей 
жидкости или газа.
Не используйте непроверенные или несовместимые адаптеры питания или кабели передачи 
данных, которые могут повредить часы и его аксессуары либо привести к возгоранию, взрыву 
и другим опасным ситуациям.

03 Меры предосторожности при обращении с батареей
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Модель продукта: A2161
Входная мощность: 5 В пост. тока, 500 мА макс. 
Версия Bluetooth: V5.0
WLAN: 2,4 ГГц 802.11 b/g/n
Выходная мощность Bluetooth: <7 дБм 
Выходная мощность BLE: <1 дБм
С информацией о сертификации продукта можно ознакомиться на странице "Настройки > Система > 
Регулирование".
Требования к устройству: устройства с Android 7.0, iOS 12.0 или более поздними версиями

02 Основные параметры
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Рабочая температура: 0–45 °C 
Класс водопроницаемости: 5 ATM 
Частота Bluetooth: 2402–2480 МГц 
Частота Wi-Fi: 2412–2462МГц 
Выходная мощность Wi-Fi: <20 дБм 
Страна-изготовитель: Китай

04 Probleemoplossing

Bekijk de veelgestelde vragen op onze website: https://support.zepp.com/en.

Raadpleeg de elektronische handleiding voor meer informatie over veiligheidsvoorschriften, reparatie en 
onderhoud.
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05 Garantie- en retourbeleid

Met de beperkte garantie vanZepp zijn Zepp-producten gedekt tegen fabricagefouten vanaf de oorspronkelijke 
aankoopdatum. De garantieperiode is 12 maanden of een andere periode die wordt voorgeschreven door 
de toepasselijke consumentenwetgeving in het land van aankoop van de consument. Onze garantie geldt 
naast de rechten die door de toepasselijke consumentenwetgeving worden verleend.

Officiële website: www.zepp.com/en
Ondersteuning: support.zepp.com/en
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Let op:
1. 
2.
3. 

Gebruik voor een betere gebruikservaring de meest recente versie van de app.
Het besturingssysteem moet minimaal Android 7.0 of iOS 12.0 zijn.
Koppel de watch niet direct door middel van Bluetooth op je telefoon. Volg de 
stappen in de app om je watch op de juiste manier te koppelen.

01 De watch koppelen

1. 

2. 
3.

4.

Scan de QR-code in de instructiehandleiding met je telefoon om de app te downloaden. Je kunt de laatste 
versie van de app ook downloaden uit de Google Play Store of de App Store van Apple.
Open de app, maak een account aan en log in.
Volg de stappen in de app om je watch op de juiste manier te koppelen. Zodra de watch is gekoppeld, 
zal deze de juiste tijd weergeven.
Je kunt de andere functies van de watch naar eigen behoefte instellen.
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Download de
Zepp-app

1. 

2.

3.

4.

5.

Dit apparaat is voorzien van een ingebouwde batterij die niet verwijderd of vervangen kan worden. Haal 
de batterij niet zelf los en verwissel hem niet.
Een batterij in het vuur gooien, in een hete oven leggen, deze platdrukken of erin snijden, kan een explosie 
veroorzaken.
Een batterij op een extreem warme plek laten liggen, kan een explosie veroorzaken of leiden tot het lekken 
van een brandbare vloeistof of brandbaar gas.
Wanneer een batterij te maken krijgt met zeer lage luchtdruk, kan dit een explosie veroorzaken of leiden 
tot het lekken van een brandbare vloeistof of brandbaar gas.
Gebruik geen ongeautoriseerde of incompatibele adapters of datakabels. Deze kunnen de watch en de 
accessoires beschadigen of brand, explosies of ander gevaar veroorzaken.

03 Veiligheid van de batterij
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Productmodel: A2161
Input: gelijkstroom, 5 V Maximaal 500 mA 
Bluetoothversie: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n 
Uitgangsvermogen van bluetooth: < 7 dBm
Uitgangsvermogen van BLE: < 1 dBm
Bekijk de informatie over de productcertificatie van de watch op de pagina Instellingen > Systeem > 
Reglementering.
Vereisten voor het apparaat: minimaal Android 7.0 of iOS 12.0

02 Basisparameters
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Gebruikstemperatuur: 0°C tot 45°C 
Waterdichtheid: 5 ATM 
Bluetoothfrequentie: 2402–2480 MHz 
Wifi-frequentie: 2412–2462 MHz 
Uitgangsvermogen van wifi: < 20 dBm

04 Riešenie problémov

Pozrite si najčastejšie otázky na nasledujúcej webovej stránke: https://support.zepp.com/en.

Ďalšie informácie o bezpečnostných opatreniach, oprave a údržbe nájdete v elektronickej príručke.
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05 Záruka a pravidlá vrátenia tovaru

Obmedzená záruka spoločnosti Zepp kryje výrobné chyby produktov Zepp a jej platnosť sa začína pôvodným 
dátumom nákupu. Záručná lehota je 12 mesiacov alebo obdobie stanovené príslušnými zákonmi o ochrane 
spotrebiteľa platnými v krajine nákupu. Naša záruka dopĺňa práva vyplývajúce z príslušných zákonov 
o ochrane spotrebiteľa.

Oficiálna stránka: www.zepp.com/en
Podpora: support.zepp.com/en
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Poznámka:
1. 
2.
3. 

Výrobok sa najlepšie používa s najnovšou verziou aplikácie.
Je potrebné používať operačný systém Android 7.0, iOS 12.0 alebo novší.
Hodinky nepárujte priamo pomocou ponuky Bluetooth v mobilnom telefóne. 
Podľa krokov v aplikácii správne spárujte hodinky.

01 Párovanie hodiniek

1. 

2. 
3.

4.

Pomocou mobilného telefónu naskenujte QR kód v návode na použitie a stiahnite si do neho príslušnú 
aplikáciu. Najnovšiu verziu aplikácie si môžete stiahnuť aj z obchodu Google Play alebo Apple App Store.
Otvorte aplikáciu, zaregistrujte si účet a prihláste sa.
Podľa krokov v aplikácii správne spárujte hodinky. Po dokončení párovania sa na hodinkách zobrazí 
správny čas.
Podľa potreby môžete nastaviť ďalšie funkcie hodiniek.
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Stiahnutie
aplikácie Zepp

1. 

2.

3.

4.

5.

Toto zariadenie je vybavené vstavanou batériou, ktorú nie je možné vybrať ani vymeniť. Batériu 
nerozoberajte ani neupravujte.
Nevhadzujte batériu do ohňa alebo horúcej rúry, ani ju mechanicky nestláčajte alebo nerozrezávajte, 
pretože by mohlo dôjsť k výbuchu.
Nenechávajte batériu v prostredí s veľmi vysokou teplotou, pretože by mohlo dôjsť k výbuchu alebo 
úniku horľavej kvapaliny alebo plynu.
Nenechávajte batériu v prostredí s veľmi nízkym tlakom vzduchu, pretože by mohlo dôjsť k výbuchu 
alebo úniku horľavej kvapaliny alebo plynu.
Nepoužívajte neautorizované ani nekompatibilné napájacie adaptéry či dátové káble, pretože by mohli 
poškodiť hodinky a príslušenstvo, spôsobiť požiar či výbuch alebo predstavovať iné nebezpečenstvo.

03 Bezpečnosť batérie
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Model výrobku: A2161
Vstup: 5 V DC MAX 500 mA (stály prúd) 
Verzia rozhrania Bluetooth: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n
Výstupný výkon rozhrania Bluetooth: < 7 dBm
Výstupný výkon rozhrania BLE: < 1 dBm
Informácie o certifikácii výrobku nájdete v hodinkách, na stránke Nastavenia > Systém > Regulačné informácie. 
Požiadavky zariadenia: Zariadenia s nainštalovaným operačným systémom Android 7.0, iOS 12.0 alebo novším

02 Základné parametre
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Prevádzková teplota: 0 až 45 °C
Hodnotenie vodotesnosti: 5 ATM
Frekvencia rozhrania Bluetooth: 2 402 – 2 480 MHz 
Frekvencia rozhrania Wi-Fi: 2 412 – 2 462 MHz 
Výstupný výkon rozhrania Wi-Fi: < 20 dBm

04 Hibaelhárítás

Szíveskedjék elolvasni a gyakori kérdésekre adott válaszokat: https://support.zepp.com/en.

A biztonsági óvintézkedések, valamint a javítás és a karbantartás további részleteit az elektronikus 
útmutató ismerteti.
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05 Garancia és visszavétel

Az Zepp korlátozott garanciát biztosít az Zepp termékekre a vásárlás eredeti dátumától kezdve a gyártási 
hibákkal kapcsolatban. A garanciaidőszak 12 hónap, de ez változhat a vásárlás országának helyi 
fogyasztóvédelmi törvényeitől függően. A garanciát az alkalmazandó fogyasztóvédelmi törvényeken 
felül biztosítjuk.

Hivatalos webhely: www.zepp.com/en
Támogatás: support.zepp.com/en
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Megjegyzés:
1. 

2.
3. 

A jobb felhasználói élmény érdekében használja az ALKALMAZÁS legfrissebb 
verzióját.
Az operációs rendszer ne legyen régebbi, mint Android 7.0, illetve iOS 12.0.
Ne párosítsa az órát közvetlenül a mobiltelefonja Bluetooth-kapcsolatával. 
Az órája helyes párosításához kövesse az alkalmazás lépéseit.

01 Az óra párosítása

1. 

2. 
3.

4.

Az alkalmazás a használati útmutatóban közölt QR-kód beolvasásával tölthető le a kívánt mobiltelefonra. 
Az ALKALMAZÁS legfrissebb verziója a Google Play vagy az Apple App Store alól is letölthető.
Nyissa meg az ALKALMAZÁST, regisztráljon egy fiókot, majd jelentkezzen be.
Az órája helyes párosításához kövesse az alkalmazás lépéseit. A sikeres párosítás után az óra a helyes 
időt fogja megjeleníteni.
Igény szerint beállíthatja az egyéb órafunkciókat is.
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Zepp App letöltése

1. 

2.

3.

4.

5.

Ebben az eszközben beépített akkumulátor található, amelyet nem lehet eltávolítani vagy kicserélni. 
Tilos az akkumulátort házilag szétszerelni, illetve átalakítani.
Az akkumulátor égetéssel vagy kemencében megsemmisítve, illetve mechanikai zúzás vagy vágás 
hatására robbanást idézhet elő.
Ha az akkumulátort olyan környezetben hagyja, ahol rendkívül magas a hőmérséklet, az robbanáshoz, 
illetve gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet.
Ha az akkumulátor rendkívül alacsony légnyomásnak van kitéve, az robbanáshoz, illetve gyúlékony 
folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet.
Tilos a nem jóváhagyott vagy nem kompatibilis hálózati adapterek vagy adatkábelek használata, mert azok 
károsíthatják az órát és tartozékait, illetve használatuk egyebek mellett tűz- és robbanásveszélyes lehet.

03 Akkumulátorbiztonság
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Termékmodell: A2161
Bemenet: 5 V= 500 mA MAX
Bluetooth-verzió: V5.0
WLAN: 2,4 GHz 802.11 b/g/n
Bluetooth kimeneti teljesítménye: <7 dBm
BLE kimeneti teljesítménye: <1 dBm
Az óra Beállítások > Rendszer > Előírás oldalán megtekintheti a terméktanúsítvány részleteit. 
Eszközkövetelmények: Olyan eszközök, amelyeken legalább Android 7.0 vagy iOS 12.0 operációs rendszer fut

02 Alapvető paraméterek
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Működési hőmérséklet: 0–45 °C 
Vízállóság: 5 ATM
Bluetooth-frekvencia: 2402–2480 MHz 
WiFi-frekvencia: 2412–2462MHz 
WiFi kimeneti teljesítménye: <20 dBm
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Disposal and Recycling Information

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 
2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect 
human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated collection 
point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local 
authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the 
environment and human health. Please contact the installer or local authorities for more information 
about the location as well as terms and conditions of such collection points.

1

Hereby, Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. declares that the radio device type A2029 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: https://support.zepp.com/en/

Certifications and Safety Approvals

Hereby, Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. declares that the radio device type A2029 is in 
compliance with Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). The full text of the UK declaration of 
conformity is available at the following internet address: https://support.zepp.com/en/

2

Información sobre la eliminación y el reciclaje del producto

Todos los productos que llevan este símbolo son residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE según la 
Directiva 2012/19/UE) que no deben mezclarse con los residuos no seleccionados de un hogar. En cambio, debe 
proteger la salud de las personas y el medio ambiente llevando los residuos de aparatos a un punto de recogida 
dedicado al reciclado de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o la 
administración local. Una eliminación y reciclado correctos ayudarán a evitar posibles consecuencias negativas 
para el medio ambiente y la salud de las personas. Póngase en contacto con el instalador o con la administración 
local para obtener más información sobre la ubicación y los términos y condiciones de dichos puntos de recogida.

3

Por este medio, Anhui Huami Information Technology Co., Ltd., declara que el equipo de radio tipo A2029 
cumple con la directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está 
disponible en la siguiente dirección de Internet: https://support.zepp.com/en/

Certificaciones y aprobaciones de seguridad

Con la presente, Anhui Huami Information Technology Co., Ltd., dichiara che l'apparecchiatura radio tipo 
A2029 è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo internet: https://support.zepp.com/en/

Certificazioni e approvazioni di sicurezza

Informazioni sullo smaltimento e il riciclaggio

Tutti i prodotti con questo simbolo sono rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE, 
secondo la direttiva 2012/19/UE) che non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici non 
differenziati. Per proteggere la salute e l'ambiente, consegna i rifiuti delle apparecchiature a un punto di 
raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, secondo quanto  
stabilito dalle autorità pubbliche statali e locali. Il corretto smaltimento e riciclaggio aiuterà a prevenire 
potenziali conseguenze negative per l'ambiente e la salute. Contatta l'installatore o le autorità locali per 
ulteriori informazioni sulla posizione e sui termini e le condizioni di questi punti di raccolta.

4

7

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

Alle Produkte mit diesem Symbol sind Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE gemäß Richtlinie 2012/19/EU), 
die nicht mit unsortiertem Hausmüll vermischt werden dürfen. Schützen Sie stattdessen die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt und übergeben Sie Ihre Altgeräte an eine ausgewiesene und staatlich dafür 
vorgesehene Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeräten. Ordnungsgemäße 
Entsorgung und Recycling tragen dazu bei, mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu verhindern. Bitte wenden Sie sich an den Monteur oder örtliche Behörden, um 
weitere Informationen über den Standort und die Bedingungen dieser Sammelstellen zu erhalten.

Hiermit erklärt Anhui Huami Information Technology Co. Ltd., dass das Funkgerät des Typs A2029 der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der
EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: https://support.zepp.com/en/

Zertifizierungen und Sicherheitszulassungen

5

Tous les produits arborant ce symbole sont des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE 
conformément à la directive 2012/19/UE) qui ne doivent pas être mélangés avec les déchets ménagers non triés. 
En revanche, vous devez préserver la santé humaine et l'environnement en jetant vos déchets d'équipements 
électriques et électroniques dans un point de collecte pour recyclage des déchets d'équipements électriques et 
électroniques désigné par le gouvernement ou les autorités locales. Une bonne mise au rebut et un bon recyclage 
permettront de prévenir les effets néfastes potentiels sur l'environnement et la santé humaine. Veuillez contacter 
l'installateur ou les autorités locales pour obtenir plus de détails sur les lieux et les exigences de ces points de collecte.

Informations sur la mise au rebut et le recyclage

Certifications et Approbations de Sécurité

Par la présente, Anhui Huami Information Technology Co., Ltd., déclare que le type d'équipement radio 
A2029 est conforme à la Directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est 
disponible à l'adresse Internet suivante : https://support.zepp.com/en/

6

Todos os produtos com este símbolo são resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos (REEE como na 
diretiva 2012/19/UE) que não devem ser misturados ao lixo doméstico não classificado. Em vez disso, você 
deve proteger a saúde humana e o meio ambiente, entregando seu equipamento usado em um ponto de 
coleta designado para a reciclagem de equipamentos elétricos e eletrônicos, indicados pelo governo ou 
pelas autoridades locais. O descarte e a reciclagem corretos ajudarão a evitar possíveis consequências negativas 
ao meio ambiente e à saúde humana. Entre em contato com o instalador ou com as autoridades locais para 
obter mais informações sobre a localização, bem como os termos e condições desses pontos de coleta.

Informações sobre Descarte e Reciclagem

Por este meio, a Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. declara que o equipamento de rádio tipo 
A2029 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração conformidade da 
UE está disponível no seguinte endereço da Internet: https://support.zepp.com/en/

Certificações e aprovações de segurança
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Üzerinde bu sembolü bulunduran tüm ürünler elektrikli ve elektronik ekipman atıkları olup  (2012/19/AB 
direktifi uyarınca AEEE) ayrılmamış evsel atıklarla karıştırılmamalıdırlar. Bunun yerine, atık ekipmanlarınızı 
devlet veya yerel makamlar tarafından görevlendirilen elektrikli ve elektronik atık ekipmanların geri 
dönüşüm noktası olarak belirlenmiş toplama noktasına teslim ederek insan sağlığını ve çevreyi 
korumalısınız. Bertaraf ve geri dönüşüm faaliyetlerinin doğru biçimde yapılması, çevreye ve insan sağlığına 
yönelik olası olumsuz sonuçların önlenmesine yardımcı olacaktır. Söz konusu toplama noktalarının konumları ile 
hüküm ve koşulları hakkında daha fazla bilgi almak için lütfen bayi veya yerel makamlar ile iletişime geçin.

Atık ve Geri Dönüşüm Bilgileri

Anhui Huami Information Technology Co., Ltd., A2029 tipindeki telsiz teçhizatının 2014/53/AB Direktifi ile 
uyumlu olduğunu işbu belgede beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki internet 
adresinde mevcuttur: https://support.zepp.com/en/

Sertifikalar ve Güvenlik Onaylar
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Certyfikacja i świadectwa bezpieczeństwa

Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. niniejszym oświadcza, że urządzenie radiowe typu A2029 
jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: https://support.zepp.com/en/

Informacje dotyczące usuwania i recyklingu

Produkty oznaczone tym symbolem powinny być traktowane jako zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny 
(w rozumieniu dyrektywy 2012/19/EU), który nie może być utylizowany jako część odpadów zmieszanych. 
Ze względu na ochronę zdrowia ludzi i środowiska naturalnego zużyty sprzęt należy zdawać w 
wyznaczonym punkcie selektywnej zbiórki odpadów elektrycznych i elektronicznych, działającym za zgodą 
władz centralnych lub lokalnych. Prawidłowa utylizacja i recykling pomaga uniknąć szkodliwych skutków 
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzi. W sprawie lokalizacji najbliższych punktów selektywnej zbiórki 
odpadów oraz ich zasad działania należy kontaktować się z instalatorem albo z właściwym urzędem.

10

Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. ovim izjavljuje da je radio-oprema tipa A2029 u skladu sa 
Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU deklaracije o usaglašenosti je dostupan na sledećoj internet 
adresi: https://support.zepp.com/en/

Sertifikati i potvrde o bezbednosti

Svi proizvodi označeni ovim simbolom predstavljaju električni i elektronski otpad (WEEE kao u Direktivi 
2012/19/EU) koji ne treba mešati sa nesortiranim kućnim otpadom. Umesto toga treba da zaštitite zdravlje 
ljudi i okolinu tako što ćete odneti otpadnu opremu u namenske sabirne punktove za recikliranje 
električnog i elektronskog otpada, koje su odredile državne ili lokalne vlasti. Pravilno odlaganje i 
recikliranje pomaže u sprečavanju mogućih negativnih posledica po okolinu i zdravlje ljudi. Više 
informacija o lokaciji, kao i odredbama i uslovima korišćenja tih sabirnih punktova potražite od montažera 
ili lokalnih vlasti.

Informacije o odlaganju otpada i recikliranju

Zepp M

68 mm

Certificacions i aprovacions de seguretat

Amb aquest document, Anhui Huami Information Technology Co., Ltd., declara que l'equip de ràdio tipus 
A2029 compleix amb la Directiva 2014/53/EU. El text complet de la declaració de conformitat de la UE es 
pot consultar a la següent adreça d'Internet: https://support.zepp.com/en/
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Tots els productes amb aquest símbol es consideraran residus d'aparells elèctrics i electrònics (RAEE com 
a la directiva 2012/19/UE) que no s'han de barrejar amb residus domèstics sense classificar. Cal protegir la 
salut humana i el medi ambient lliurant els equips a un punt de recollida per al reciclatge de residus per a 
equips elèctrics i electrònics designat per l'administració pública o les autoritats locals. L'eliminació i el 
reciclatge correctes ajudaran a prevenir possibles conseqüències negatives per al medi ambient i la salut 
humana. Poseu-vos en contacte amb l'instal·lador o amb les autoritats locals per obtenir més informació 
sobre la ubicació, així com els termes i condicions, d'aquests punts de recollida.

Informació sobre l'eliminació i el reciclatge

Elk product met dit symbool is bij verwijdering een afgedankt elektrisch en elektronisch apparaat (AEEA 
zoals bepaald in richtlijn 2012/19/EU) en mag niet bij het ongescheiden huishoudelijk afval. Je moet 
bijdragen aan de volksgezondheid en een beter milieu door afgedankte apparatuur naar een daarvoor 
bestemd en door de overheid of lokale autoriteiten aangewezen inzamelpunt te brengen, zodat deze kan 
worden gerecycled. Het op de juiste manier verwerken en recyclen voorkomt eventuele schade aan het 
milieu en de volksgezondheid. Neem contact op met de installateur of de lokale autoriteiten voor meer 
informatie over de locatie en de algemene voorwaarden van dergelijke inzamelpunten.

Verwijderen en recyclen
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Hierbij verklaart Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. dat het radiotoestel van het type A2029 
voldoet aan de Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de conformiteitsverklaring van de EU is 
beschikbaar op https://support.zepp.com/en/

Certificering en veiligheidsgoedkeuring
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Az Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. kijelenti, hogy az A2029 típusú rádióeszköz megfelel a 
2014/53/EU irányelvnek. Az uniós megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő 
internetcímen: https://support.zepp.com/en/

Tanúsítványok és biztonsági jóváhagyások

Az ilyen szimbólummal ellátott termékek elektromos és elektronikus berendezések hulladékának számítanak (az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 2012/19/EU irányelv szerint), amelyek nem helyezhetők 
válogatás nélküli háztartási hulladékba. A helyes magatartás az, hogy az emberi egészség és környezet védelme 
érdekében a készülék hulladékát leadja az elektromos és elektronikai berendezések újrahasznosítására hatóságilag 
vagy önkormányzatilag kijelölt gyűjtőhelyen. Megfelelő hulladékba helyezéssel és újrahasznosítással megelőzhetők 
a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következmények. A gyűjtőhelyek hollétéről és 
igénybevételi szabályairól az eszköz üzembe helyezője, illetve a helyi hatóság ad részletesebb tájékoztatást.

Hulladékbahelyezési és újrafeldolgozási tájékoztató
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Informácie o likvidácii a recyklácii

Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadom z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ 
podľa smernice 2012/19/EÚ) a nemajú sa miešať s netriedeným komunálnym odpadom. V záujme ochrany 
zdravia ľudí a životného prostredia treba odpadové zariadenia odovzdať v určenom zbernom stredisku na 
recykláciu odpadu z elektrických a elektronických zariadení, ktoré určila vláda alebo miestna samospráva. 
Správna likvidácia a recyklácia pomôžu predísť negatívnym vplyvom na životné prostredie a zdravie ľudí. 
Informácie o umiestnení a podmienkach zberných stredísk vám poskytne inštalatér alebo miestne úrady.

Spoločnosť Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu 
A2029 je v súlade s požiadavkami smernice 2014/53/EÚ. Celé znenie EÚ vyhlásenia o zhode je dostupné na 
nasledujúcej internetovej adrese: https://support.zepp.com/en/

Certifikácie a bezpečnostné schválenia
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Toate produsele care poartă acest simbol sunt deșeuri de echipamente electrice și electronice (DEEE, așa 
cum sunt menționate în Directiva 2012/19/UE) și nu trebuie amestecate cu deșeuri menajere nesortate. În 
schimb, protejați sănătatea umană și mediul înconjurător ducând deșeurile la un punct de colectare, 
desemnat de guvern sau de autoritățile locale, destinat colectării deșeurilor de echipamente electrice și 
electronice în scopuri de reciclare. Eliminarea și reciclarea adecvate vor contribui la prevenirea potențialelor 
consecințe negative asupra mediului și sănătății umane. Contactați instalatorul sau autoritățile locale 
pentru mai multe informații despre locație, precum și termenii și condițiile acestor puncte de colectare.

Informații despre eliminare și reciclare

Certificări și autorizații de securitate

Prin prezenta, Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. declară că dispozitivul radio de tip A2029 este 
în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la 
următoarea adresă: https://support.zepp.com/en/
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Alle produkter med dette symbol er affald fra elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE som i direktiv 
2012/19/EU), som ikke må blandes sammen med usorteret husholdningsaffald. Du bør i stedet beskytte 
menneskers sundhed og miljøet ved at aflevere dit affaldsudstyr på et dertil beregnet anlæg til indsamling 
af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr, som er angivet af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt 
bortskaffelse og genbrug hjælper med at forhindre potentielle negative følger for miljøet og menneskers 
sundhed. Kontakt forhandleren eller de lokale myndigheder for at få flere oplysninger om sådanne 
indsamlingssteders placering og vilkår og betingelser.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. erklærer hermed, at radioudstyret type A2029 er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde ordlyd findes på 
følgende URL: https://support.zepp.com/en/

Certificeringer og sikkerhedsgodkendelser
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Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. vakuuttaa, että radiolaitetyyppi A2029 on direktiivin 
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuuslausekkeen täydellinen teksti on luettavissa 
internetosoitteessa: https://support.zepp.com/en/

Sertifioinnit ja turvallisuusluvat

Hävitys- ja kierrätystiedot

Kaikki tällä symbolilla merkityt tuotteet ovat sähkö- ja elektroniikkalaiteromua (direktiivin 2012/19/EU mukaisesti), 
jota ei saa hävittää normaalin lajittelemattoman kotitalousjätteen mukana. Vältä ihmisten terveydelle ja ympäristölle 
koituvat haitat luovuttamalla hävitettävä laite valtion tai paikallisen viranomaisen määrittämään sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromun keräyspisteeseen kierrättämistä varten. Oikeanlainen hävittäminen ja kierrättäminen 
auttaa välttämään potentiaaliset ihmisten terveydelle ja ympäristölle koituvat haitat. Ota yhteyttä jälleenmyyjään 
tai paikalliseen viranomaiseen saadaksesi lisätietoa tällaisten keräyspisteiden sijainneista ja ehdoista.
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Informasjon om avhending og resirkulering

Alle produkter med dette symbolet er underlagt direktivet for kassering av elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE 
som i direktiv 2012/19/EU) som ikke skal blandes med usortert husholdingsavfall. I stedet skal du beskytte 
menneskehelse og miljøet ved å avhende utstyr til et dedikert innsamlingspunkt for resirkulering av kassert 
elektrisk og elektronisk utstyr, forelagt av regjeringen eller lokale styresmakter. Riktig avhending og resirkulering 
vil hjelpe med å unngå potensielle negative konsekvenser for miljøet og menneskehelse. Ta kontakt med 
forhandleren eller lokale myndigheter for mer informasjon om lokasjonen og vilkårene til slike innsamlingssteder.

Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. erklærer herved at radioenheten av type A2029 er i samsvar 
med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten for EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende 
nettadresse: https://support.zepp.com/en/

Sertifiseringer og sikkerhetsgodkjennelser
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Alla produkter med denna symbol är avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk utrustning 
(WEEE enligt direktiv 2012/19/EU) som inte ska blandas med osorterat hushållsavfall. Istället ska du skydda 
människors hälsa och miljön genom att lämna över din utrustning till en särskild insamlingsplats för återvinning 
av avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk utrustning, som fastställts av statliga eller lokala 
myndigheter. Genom korrekt kassering och återvinning förebygger du potentiella negativa följder för miljön och 
människors hälsa. Kontakta återförsäljaren eller lokala myndigheter om du vill ha mer information om platsen 
samt villkor för sådana insamlingsplatser.

Information om kassering och återvinning

Certifieringar och säkerhetsgodkännanden

Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. intygar härmed att radioenhetstypen A2029 följer direktiv 
2014/53/EU. EU-försäkrans fullständiga text finns på följande webbadress: https://support.zepp.com/en/
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
FCC ID: 2AC8UA2161

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment.
The exposure standard for wireless device employs a unit of measurement known as the Specific Absorption 
Rate, or SAR. The FCC SAR limit for extremity SAR is 4.0W/kg (10g) and head SAR is 1.6W/kg (1g). The highest SAR 
value reported under this this standard during product certification when properly Limb worn (0mm) on the extremity SAR is 
0.07W/kg, and close to mouth (10mm) SAR is 0.14W/kg.

*Tests for SAR are conducted using standard operating positions accepted by the FCC with the device 
transmitting at its highest certified power level in all tested frequency bands.
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A10803034500000-VX.X
XXXX

黑色区域为料号（含版本号）二维码
扫码后显示料号及版本号（与图纸版本号一致）
例如：

版本号

厂商代码

A10801076600000-V1.0

133 mm

PAP 22

Raccolta di carta

22

PAP
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Informace o likvidaci a recyklaci

Všechny produkty s tímto symbolem spadají do odpadu z elektrických a elektronických zařízení (WEEE 
podle směrnice 2012/19/EU), který by neměl být směšován s netříděným domácím odpadem. Namísto 
toho byste měli chránit lidské zdraví a životní prostředí tím, že předáte odpadní zařízení do určeného 
sběrného místa stanoveného vládními nebo místními úřady pro účel recyklace odpadu z elektrických a 
elektronických zařízení. Správná likvidace a recyklace pomůže předcházet možným negativním dopadům 
na životní prostředí a lidské zdraví. Obraťte se na instalační firmu nebo na místní úřady, kde se dozvíte 
další informace a podmínky ohledně těchto sběrných míst.

Společnost Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu A2029 
vyhovuje požadavkům směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na 
následující internetové adrese: https://support.zepp.com/en/

Certifikace a bezpečnostní schválení
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Πληροφορίες για την απόρριψη και την ανακύκλωση

Όλα τα προϊόντα που φέρουν αυτό το σύμβολο αποτελούν απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού 
(ΑΗΗΕ σύμφωνα με την οδηγία 2012/19/ΕΕ), τα οποία δεν πρέπει να αναμειγνύονται με μη διαχωρισμένα οικιακά 
απόβλητα. Αντ' αυτού, πρέπει να προστατεύετε την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον παραδίδοντας τα 
απόβλητα του εξοπλισμού σας σε ένα καθορισμένο σημείο συλλογής για την ανακύκλωση αποβλήτων ηλεκτρικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, που ορίζεται από την κυβέρνηση ή τις τοπικές αρχές. Η σωστή απόρριψη και 
ανακύκλωση συμβάλλουν στην αποτροπή πιθανών αρνητικών συνεπειών στο περιβάλλον και την ανθρώπινη 
υγεία. Επικοινωνήστε με την εταιρεία εγκατάστασης ή με τις τοπικές αρχές για περισσότερες πληροφορίες σχετικά 
με την τοποθεσία των εν λόγω σημείων συλλογής και τους όρους και τις προϋποθέσεις που τις διέπουν.

Με το παρόν, η Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. δηλώνει ότι ο ραδιοηλεκτρικός εξοπλισμός 
τύπου A2029 συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης 
της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση στο Internet: https://support.zepp.com/en/

Πιστοποιήσεις και εγκρίσεις ασφάλειας




